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DIŽA'DA' BSEḺA' PABLO ḺO
YEŽ FILIPOS

Pablo žape' “Padiox̱” benách ka' che Jesús
1Neda', Pablo, žapa' ḻe'e “Padiox̱”, ḻe'e na' žejḻe'le

che Jesús, Benne' Criston', na' nólele žákḻenle
benách chie' ka', na' nólele ḻe'e žape chi'ile ḻégake'.
Zoale yež Filipos, na' nakle cheDios, na' nakle toze
ḻen Jesusen'. X ̱kwide' Timoteo žónḻenbe' neda' tẕen,
na' nakto' wen žin che Jesusen'.

2 Ẕnnabla' X̱ažo Dios ḻen X ̱anžo Jesús, Benne'
Criston', gon chawe'e ḻe'e, na' wká'n žie' yichj
ḻáẕdo'le.

Pablo ẕnnable'Dios gákḻene' benách ka' che Jesús
3Žapa'Dios: “Žóxḵeno'” kate' ẕza' ḻaža'a chele ḻe'e.
4 Žebela' kate' ẕcháḻjḻena' Dios, na' ẕnnabla'-ne'

gákḻene' ḻe'e
5 dan' žejsá' ḻaža'a kan bénḻenle neda' tẕen žin

che diža' chawen'. Wzó ḻawle žonle žin na' ža na'
bénlelen, na' žonlen na' zejte na'a ža.

6Dioswzó ḻawe' žone' to da' naken chawe' ḻo yichj
ḻáẕdo'le. Žxe̱n ḻaža'a Ḻe' gónteze' ki na' zejte ža yeḻá'
Jesús, Benne' Criston'.

7Kan ẕza' ḻaža'a chele naken kan žaḻa' gona' dan'
nží'iḻe'ela' ḻe'e. Yógo'tele žebéḻenlele da' žonn Dios
chežo, na' ḻo be' nakkzle žónḻenle neda' tẕen kate'
ne nyejwa' liž ya nga, na' ki gonle kate' žina' ḻawgak
benne' yolawe' ka' nich wḻoe'ela' ḻaw, na' gon chi'a
diža' chawen' che Benne' Criston'.
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8 Nnézkzele Dios kan nží'iḻe'ela' ḻe'e. Naken kan
Jesús, Benne' Criston', nží'iḻe'ekzele' žo'o.

9 Ẕnnabla' Dios gone' ga ží'iželele lježle ka', na'
gónnḻi'e yeḻa' sina', na' yeḻa' žejní'il chele,

10 nich gak kwele da' nákḻe'eže chawe'. Cha'
gaken ki chele, na' gakle dot chawe', na' bi gak
nitó benne' bi da' nnie' chele ža na' yeḻá' Benne'
Criston'.

11 Da' nakle nak bian' da' naken chawe' da' žon
Benne' Criston' ḻo yichj ḻáẕdo'le nich ḻa' ḻaw yeḻa'
baní' che Dios, na' nich ga'n ẕene' Ḻe'.

Zoažo nbanžo nich gakžo kan nak Jesús
12 Ẕí'na'do' ka', žénela' nnézlele da' ni: yógo'te da'

goken chia' gókḻenen neda' nich gota' latje chia'
bchaḻja' diža' chawen'.

13 Ka' goken, yógo'te ni'a na'gak benne' yolawe'
ka' ḻen yezika' benne' ka', nnézgekle' nyejwa' liž ya
nga dan' žona' x̱chin Benne' Criston'.

14 Dan' nyejwa' neda' liž ya nga, yeláte'ze
ndachgak lježžo ka', benne' ka' nníta'gake' nga, zej
nakže' benne' wechóg ḻaže' ka', na' žxe̱n ḻáže'gake'
X ̱anžon', na' biž ẕžébegake' ẕcháḻjgake' x̱tiža' Dios.

15 Da' li baḻe' ẕcháḻjgake' che Benne' Criston'
dan' ẕgé'egekle' neda', na' želdíḻ diže'e, san yebaḻe'
ẕcháḻjgake' chie' dot ḻi ḻáže'gake'.

16 Benne' ka' ẕgé'egekle' neda' ẕcháḻjgake' che
Benne' Criston' ḻo yeḻa' ẕka'n ẕen kwíngake',na' kege
dot ḻi ḻáže'gake'. Žénegekle' wsaka' zí'gake' neda'
kate' ne nyejwa' liž ya nga.

17 Benne' dot ḻaže' ka', ḻo yeḻa' nži'il chégake'
ẕcháḻjgake' chie' Ḻe', dan' nnézgekle' Dios na'kze
bdie' ḻo na'a žin da' žona', ẕchaḻja' diža' chawen'.
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18 Bi žonen ga že' zedla'. Žebela' dan' ẕcháḻjgake'
che Benne' Criston' nákteze, cha' ẕcháḻjgake' dot
ḻáže'gake' o cha' bi žóngaken' ki.
Na'a, žebéžela'
19dan' nnezla' yelá' neda' ḻo da' žaken chia', nye-

jwa' liž ya nga, dan' ẕnnáblele ḻe'eDios gaken ki, na'
dan' žakḻen Dios Be' La'y neda'. Nake' Ḻe' Bennen'
žseḻa' Jesús, Benne' Criston', chežo.

20 Ki žénela', na' žxe̱n ḻaža'a Dios, gone' ga bi
yedoe'ela', na' gone' ga gakwchaḻja' ḻoyeḻa'wechóg
ḻaže', na' ḻo na'a neda' gá'nteze ẕen Benne' Criston'
na'a ža, na' yógo'te ža da' zá'gaken, cha' gon byenen
ḻa' gattia' o cha' soa' nbana'.

21Kan žekla' neda', cha' zoa' nbana', naken nich
gaka' kan nak Benne' Criston', na' cha' gata', gaken
to da' nakžen chawe'.

22 Cha' gak gona' žin da' gákḻenen diža' chawen'
che Benne' Criston' cha' soaza' nbana', bi nnezla'
bile žaḻa' kwian'.

23 Nak zede kwian'. Žénela' gata' nich
chejsóaḻena' Benne' Criston', da' gakžen chawe'
chia',

24 san žonže byenen soaza' nbana' nich gak
gákḻena' ḻe'e.

25 Dan' nnezla' naken ki, ḻezka' nnezla' gá'nḻena'
ḻe'e nich gákḻena' ḻe'e nich gakže ḻi ḻaže' kan žejḻe'le
che Benne' Criston', na' yebéželele dan' žejḻe'le chie'
Ḻe'.

26Ki naken, yedjsóaḻena' ḻe'e da' yoble, da' gonen
ga chaz ḻáže'le Jesús, Benne' Criston', ni'a che da'
gone', gákḻene' neda'.

27 Le we' ḻáže'ze gakle kan naken tḻebe ḻen diža'
chawen' che Benne' Criston'. Ki gaken, cha' yed-
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jwía' ḻe'e o cha' soa' zi'to', yenla' nakle choch, na'
nakle toze kan žonle tẕen žin che da' žejḻe'žo, dan'
zan' chežo ni'a che diža' chawen'.

28 Bi we'le latje benne' ka' bi ẕḻé'egekle' ḻe'e
chawe' nich bi wchébegake' ḻe'e. Da' ni wḻoe'elen
ḻégake' kwia yí'gake', san yelale ḻe'e, dan' gak bia'
Dios žákḻenkze' ḻe'e.

29 Dios žonne' ḻe'e latje gonle x̱chin Benne'
Criston', kégeze kan žejḻe'le chie', san ḻezka' kan
ẕzáka'le katen' žonle x̱chinen'.

30 Na'a, gak gónḻenle neda' tẕen we' ḻáže'žo
wchaḻjžo diža' chawen'. Bḻé'ekzelele kan wẕaka'a
katen' bena' ki zga'ale, na' žénlele kan ḻezka' ẕzaka'a
na'a.

2
Jesús goke' gax ̱jw ḻaže', na' wẕi'e yeḻa' ẕen

1Dan' Benne' Criston' žon choche' ḻe'e, na' ḻo yeḻa'
nži'il chie' žeyache' ḻáže'le' ḻe'e, na' nakle toze ḻen
Dios Be' La'y, na' nží'ilele lježle ka', na' žeyache'
ḻáže'lele lježle tole yetole,

2 le gon ga yebéḻe'ežela'. Nich gonle ki, žaḻa' gakle
toze ḻen lježleka', na' gak tozekannží'ilele lježle tole
yetole. Ḻezka' žaḻa'gakle toze ḻobe'nákkzele,na' kan
ẕza' ḻáže'le.

3 Kan nak da' žonle, bi be žaḻa' gonle ḻo yeḻa'
ẕdan yeḻa' gape chele o nich wká'n ẕen kwinle, san
cháwe'do' žaḻa' gonle yógo'te, na' bi géklele nákžele
ḻe'e blo ka lježle ka'.

4 Ḻezka' le we' ḻaže' gak chawe' chegak lježle ka',
na' kege chele ḻe'eze.

5 Žaḻa' gakle gax ̱jw ḻaže' kan gok Jesús, Benne'
Criston', gax ̱jw ḻaže'.
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6Ḻe'nake' tḻebekannakDiosna'kze, sanbi gokle'
žaḻa' gon byene' ga'ne' tḻebe kan nak Dios.

7 Bzoakze' cheḻa'ale yógo'te da' wdape', na' ben
kwine' ka to benne' ndo'w. Golje' kan žaljgak
benách ka', na' goke' benách.

8Katen' goke' benne', goke' gax ̱jw ḻaže', na' bene'
kan ẕnna x̱tiža'Dios, na' gote'. Wdé'e ḻe'e yag kroze
kan žak che to benne' wen da' ẕinnj.

9Che ḻen Dios bechise' Ḻe', na' bene' ga nake' blo
ya'abá chie', na' bzoe' chie' to la da' záka'žen ka
yógo'te lagak benách ka'.

10KibenDiosnichwzóaẕibgakyógo'tebenne' ka',
benne'nníta'gake'ya'abáchie', na' yežlyónga, na' ḻo
latje choḻ, katen' yéngekle' la Jesusen'.

11Yógo'tegake'nnágake'kwáselonak Jesús,Benne'
Criston', X̱ángake' nich ga'n ẕen X̱ažo Dios.

Žaḻa' gakžo ka da' ka' ẕgó'ogaken baní' yežlyó nga
12 Che ḻen, ẕí'na'do' ka', kan bénlele da' wnnía'

katen' wzóaḻena' ḻe'e, na'a žon byenžen gonle kan
ẕnnía' kate' ne zoa' zi'to' gan zoale. Le gon x̱chin
X ̱anžon' na' zejte yeyóž yeslé' ḻe'e. Le gon ki ḻo yeḻa'
ẕžebe chele Ḻe', na' ḻo yeḻa' žẕize.

13 Dios žonkze' žin ḻo yichj ḻáẕdo'le, na' žone' ga
žénelele gonle da' žaz ḻaže'eḺe',na' ḻezka' žonne' yeḻa'
wak chele nich gak gonlen.

14 Le gon yógo'te da' žaḻa' gonle, na' bi be nnele
chen, na' bi tiḻ díža'le.

15 Ki žaḻa' gonle, nich bi gak nitó benne' bi
da' nnie' chele, san nich gakle ḻi ḻaže' ẕi'n Dios,
na' gakle dot chawe' yežlyó nga, gan zoale ladjw
benách ka' bi zej nake' chawe', na' ẕzóagake' Dios
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cheḻa'ale. Ḻe'e ẕgo'le baní' ládwjgake' kan ẕgo'ogak
belj ya'abá ka' baní' katen' nak choḻ nga.

16 Žonle ki kate' ẕchaḻjle diža' da' ẕbánḻenžo
ḻáwgake'. Cha' ki gonle, na' gak yebéḻe'ela' ni'a che
da' nákkzele ḻe'e ža na' yeḻá' Benne' Criston', dan'
nnezla' kege dáche'ze wdía' gan ben ẕož gata', na'
bénḻi'a žin.

17 Yeḻa' žejḻé' chele che Benne' Criston' naken to
da' žaz ḻaže' Dios. Cheḻa' gon byenen gata' neda'
nich gak ḻi ḻaže' yeḻa' žejḻé' chele chie' Ḻe', yebela',
na' gak da' chawe' chia' neda' tẕen ḻen yógo'tele ḻe'e.

18Ḻezka' žaḻa' yebélele ḻe'e, lježto' ka', dan' gak da'
chawe' chele ḻe'e tẕen ḻen neda'.

Kan žongak x̱kwide' Timoteo, na' x̱kwide'
Epafrodito

19 Cha' ki žénele X ̱anžo Jesusen', žxe̱n ḻaža'a
ḻa' séḻa'tia' x̱kwide' Timoteo gan zoale, nich gak
yebela' katen' yeḻa'be' nga, na' yedjloé'elbe' neda'
kan žaken chele.

20Tozbe' ḻebe' ẕza' ḻáže'be'kanẕza' ḻaža'aneda', na'
že' ḻáže'ḻe'ebe' ḻe'e.

21 Yógo'te benne' yezika' že' ḻáže'gake' da' naken
chégakze'. Bi že' ḻáže'gake' x̱chin Benne' Criston'.

22 Nnézkzelele kan ben x̱kwide' Timoteon',
bežojbe' chawe'. Bénḻenbe' neda' tẕen žin che
diža' chawen', na' nakbe' chia' ka to x̱kwide' byo,
žónḻenbe' x̱abe' tẕen žin.

23Seḻa'a x̱kwide' Timoteon' gan zoale katen' nne-
zla' bi da' gaken chia' nga,

24 ḻa'kze žxe̱n ḻaža'a X̱anžon' gone' ga ḻa' yed-
jwíatia' ḻe'e.

25 Ḻezka' žekla' žon byenen seḻa'a bi' lježžo
Epafrodito gan zoale. X̱kwide' ni bénḻenbe' neda'
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tẕen žin che Benne' Criston', na' wdíḻ-ḻento' da'
x̱iwe'. Ḻe'e bséḻa'kzele-be' ga zoa' ni nich gákḻenbe'
neda'.

26Ḻebe' žénekzelbe' yedjwíabe' ḻe'e, lježto' ka', dan'
že' ḻáže'ḻe'ebe' ḻe'e dan' nnézlelewda'be' yižwé'.

27 Da' li wda'be' yižwé', na' gok gatbe', san Dios
beyache' ḻáže'le'-be', na' kégeze ḻebe', san ḻezka' bey-
ache' ḻáže'le' neda', nich bi gakže nyache' ḻaža'a ka
naka' na'a.

28 Che ḻen, gónežela' seḻa'a-be' gan zoale nich gak
yebélele da' yoble katen' yeḻé'elele-be', na' biž gak
nyache' ḻaža'a neda'.

29 Le si' ḻo na'le-be' ḻo yeḻa' žebél chele, dan'
nakbe' bi' lježžo žejḻe'be' che Benne' Criston'. Le
gape ba la'ne yógo'te benách ka' zej nake' kan
nakbe' ḻebe',

30 dan' ben ẕož chebe' gatbe' dan' benbe' x̱chin
Benne' Criston', na' dan' gókḻenbe' neda' ḻo wlazle
ḻe'e.

3
Da' naken dot chawe'

1 Na'a, ẕí'na'do' ka', le yebél dan' nakle toze ḻen
X ̱anžon'. Bi že' zedla' wzoja' chele da' yoble kan
nak dan' bzoja' chele zga'ale, dan' gákḻenen ḻe'e.

2Le gape chi'i kwinle chegak benne' ka' žóngake'
da' ẕinnj. Zej nake' ka bia yix̱e' snia ka', benne' ka'
žon byéngake' chog ḻo beḻa' chegak benne' byo ka'
da' nak bia' nzí'gake' x ̱tiža' Dios.

3Da' nak bian' nzi'žo x̱tiža' Dios, dan' naken dot
ḻi ḻaže', zóaḻenen žo'o. Dan' žejḻe'žo che Dios, yo'o
Dios Be' La'y yichj ḻáẕdo'žo, na' žebelžo dan' nakžo
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toze ḻen Jesús,Benne' Criston'. Bi žxe̱n ḻáže'žo to da'
žiazen ḻo beḻa' žen chežo.

4Ḻa'kze žxe̱n ḻáže'žonakenki, ḻezka'neda' de chia'
to da' gak wx̱én ḻaža'a. Cha' zoa no benne' žekle'
yelé' dan' zoa da' chawe' da' bene', neda' ba benža'
ka da' ben bennen':
5Wžóg ḻo x̱peḻa'a dan' nak bian' katen' goka' x̱ono'

ža.
Golja' ladjw biche' ljež benne' Israel ka'.
Nbábḻena' ẕa'só Benjamín, ẕi'nkze Israel na'.
X ̱a x̱na'a zej nake' benne' hebreo ka'.
Goka' benne' yodo' fariseo kan bka'n ẕena' Dios.
6Be' ḻáže'ḻi'a x̱tiže'e ga bžintewžía ḻaža'a benách ka'

che Benne' Criston'.
Cha'wak to benne' gake' chawe' ḻawDios dan' žone'

kan ẕnna x̱tiža' Dios, bi gok no benne' bi da'
nnie' chia'.

7Na'a, da ka' bx̱en ḻaža'a zga'ale, ba bzoan' cheḻa'ale
dan' naka' che Benne' Criston'.
8 Kégeze da' ki, san ḻezka' bnnita' cheḻa'ale yógo'te
da' zej den, nich gak gónbi'a X̱anžo Jesús, Benne'
Criston', dan' záka'težen ka yógo'te da' ka'. Nich
gónbi'a Ḻe' bnnita' cheḻa'ale yógo'te da' ka', na' žekla'
zej naken ka bebe, nich gata' chia' da' žonn Benne'
Criston' chežo,
9 na' nich gaka' toze ḻen Ḻe'. Beyaka' chawe', kege
dan' žona' kan ẕnna x̱tiže'e, sanDios na'kze beyone'
neda' chawe' dan' žejḻi'a che Benne' Criston', kan
žeyone' chawe' yógo'te benne' ka' žejḻé'gake' chie'
Ḻe'.
10 Žénezela' gónbi'a Benne' Criston', na' soaḻen yeḻa'
wak che Dios neda', dan' bkonle' žin katen' bes-
bane' Benne' Criston' ḻo yeḻa' got, na' nich gónḻena'
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Ḻe' tẕen, saka'a neda' kan wẕake'e Ḻe', na' nich soa'
gata' kan gote' Ḻe',
11dan' žxe̱n ḻaža'a Dios, yesbane' neda' ḻo yeḻa' got.

Da' žonžo nich ḻa'žo latje chežo
12 Bi ẕnnia' ba napa' yógo'te da' ki da' gonn Dios

chia', na' bi žekla' ba naka' dot chawe' ḻawe' Ḻe'.
Na'a, žon byena' gata' chia' yógo'te da' ka' dan' ba
wẕí' ḻo na' Jesús, Benne' Criston', neda'.

13Ḻe'e, ẕí'na'do'ka', bi na' gapa' da' ki, san toze da'
žon byena'. Ẕzaḻ ḻaža'a da' ba napa', na' žon byena'
gata' chia' da' za'.

14Žona' kan žon to benne' taría taría žitje' ḻowitje
nich gata' chie' to da' yebéḻenle'. Ki žona' nich gata'
chia' da' bḻiž Dios žo'o nich gatan' chežo ya'abá
chie' dan' nakžo toze ḻen Jesús, Benne' Criston'.

15Ki žaḻa' gonžo yógo'težo žo'o,nakdot ḻi ḻaže'kan
žejḻe'žo che Benne' Criston'. Cha' žéklele báḻele žaḻa'
gonle to da' yoble, ẕnnabla' Dios wzejni'ile' ḻe'e.

16 Na'a, kan nak da' ba nzi' ḻo na'žo, žaḻa'
góntezežon.

17 Ḻe'e, ẕí'na'do' ka', le gon kan žona' neda'. Ba
bsedlto' ḻe'e kan žaḻa' gonle. Le wia kan žongak
benne' ka' žóngake' kan bento' neto'.

18Ba gožkza' ḻe'e zan chi'i, na' žapa' ḻe'e da' yoble
ḻen yeḻa' ẕbeže chia', ẕnnia': da' žongak benne' zan
žonengazejnake' kabenne' ka' bi ẕḻé'egekle'Benne'
Criston' chawe', dan' ẕzóagake' cheḻa'aleda' benkze'
Ḻe' ḻe'e yag kroze.

19 Chjak benne' ka' žóngake' ki ḻo yi' gabíl dan'
dios chégake'nakenda' ẕzeze ḻáže'gake',na' ẕka'n ẕen
kwíngake' ni'a che da' žóngake', da' ka' žaḻa' gonen
ga yedoé'egekle'. Že' ḻáže'zegake' da' de yežlyó nga,
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20 san žo'o že' ḻáže'žo da' de ya'abá che Dios gan
nbabžo, na' ẕbezžo ža yeḻá' X ̱anžo Jesús, Benne'
Criston', Bennen' žeslé' žo'o, katen' yežoje' ya'abá
che Dios.

21Ḻe'wché'ebeḻa' žen chežo,da' kwia yi'kzen, na'
gone' ga yeyaken kan nak beḻa' žen chekze' Ḻe', da'
soan to chi'ize. Ki gone' ḻen yeḻa' wak ẕen chie' da'
wkonle' žin nich nna bi'e yógo'te.

4
Žaḻa' yebétezeḻenlžo X ̱anžo

1 Che ḻen, ẕí'na'do' ka', le gak choch kan žejḻe'le
cheX ̱anžon'. Nží'iḻe'ela' ḻe'e,na' žénela' yedjwía' ḻe'e.
Žonle ḻe'e ga žebela', na' nakle chia' ka to da' chawe'
da' benn Dios chia'.

2Ḻe'e, Ebodia ḻen Síntike, žáta'yoela' ḻe'e gakle toze
kan žaḻa' gakgak benne' ka' zej nake' che X̱anžon'.

3 Na'a, lježa' ḻi ḻaže', žénela' gákḻeno' chope' ka',
dan' bénḻengake' neda' tẕen žin, bchaḻjto' diža'
chawen', na' bénḻengak Klemente ḻen yezika' lježa'
ka', neto' tẕen. Ba zej nyejw lágake' ya'abá che Dios
gan zej nyejw lagak benne' ka' ba de yeḻa'nban da'
zejlí kanne chégake'.

4 Le yebétezeḻenle X ̱anžon'. Da' yoble, ẕnnia': Le
yebél.

5 Le gak ži'i ḻaže' ḻen yógo'te benách ka'. Za' yeḻá'
X ̱anžon'.

6 Bi kwe' zedle, san le nnable Dios da' žiažjen
chele, na' le yi'e: “Žóxḵeno'” ni'a che yógo'te dan'
ẕnnable.

7Dios wká'n žie' yichj ḻáẕdo'le, kan ẕdetlen ka da'
gak chejní'igekle benách ka'. Dan' ẕzoa žin yichj
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ḻáẕdo'žo gape chi'in yichj ḻáẕdo'le, na' da' ẕza' ḻáže'le,
dan' nakle toze ḻen Jesús, Benne' Criston'.

Žaḻa' sa' ḻáže'žo da' naken chawe'
8 Da' žapa' ḻe'e kate' ze ḻawte, ẕí'na'do' ka', le sa'

ḻáže'le che:
Da' ka' zej naken chawe'.
Da' ka' žon cháwe'gaken benách ka'.
Da' naken dot da' li.
Da' naken ḻi ḻaže'.
Da' žebéḻenlžo.
Da' naken dot ḻaže'.
Da' naken x̱tan.
Da' žaḻa' gapžon ba la'ne.

9 Le gon kan bsedla' ḻe'e, dan' wẕí' ḻo na'le, kan
bcháḻjḻena' ḻe'e, na' kan bena' gan zoale. Dios,
Bennen' žonne' chežo da' ẕka'n žin yichj ḻáẕdo'žo
sóaḻene' ḻe'e.

Da' chawe' da' bengak benne' yež Filipos ka' che
Pablo

10 Žebéḻenla' X ̱anžon' dan' že' ḻáže'le ḻe'e neda' da'
yoble. Bi ẕnnia'goḻ ḻáže'leneda', sanbina' gata' latje
chele gákḻenle neda'.

11Ḻezka', bi ẕnnia' ki dan' zoa bi da' žiážjela', dan'
ba nsedla' chaz ḻaža'a da' dezen chia'.

12 Ba wdía' ḻo yeḻa' yache', na' ḻo yeḻa' wnni'a.
Nsedla' soa' nákteze, cha' neljla' o ẕbiḻ ẕdona', na'
cha' de chia' da' ẕenḻe'e o zoa bi da' žiážjela'.

13 Yógo'te ẕzáke'la' dan' Benne' Criston' žon
choche' neda'.

14Benle ḻe'e da' chawe' katen' gókḻenle neda', na'
beyón ẕenle neda' katen' wẕaka'a.

15 Ḻe'e, benne' yež Filipos ka', nnézkzelele kan
gok chia' ža na' katen' bezá'a gan nbabMasedonia,
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nich bejchaḻja' diža' chawen'. Ládwjgak benách ka'
che Benne' Criston', bi wzóa no benne' gókḻene'
neda', san ḻé'ezele gókḻenle neda'. Bséḻa'le chia' dan'
bnéẕjwlen, dan' wẕí' ḻo na'le da' bzenla' ḻe'e.

16 Katen' wzóa' ḻo yež Tesalónika, to chope chi'i
bséḻa'le dan' bnéẕjwlen chia' katen' byážjelan'.

17Bi že' ḻaža'abi da' si'an, san žénela' gáta'že chele
da' yebéḻenlelen ya'abá che Dios.

18Žapa' ḻe'e: bawẕi'ayógo'tedan' bséḻa'le chia', na'
wdetle ka da' byážjela'. Dan' bséḻa'le ḻo na' x̱kwide'
Epafroditon' benen ga goken ki. Dan' bnéẕjwlen
naken ka to da' ẕḻa' ẕix̱ da' ẕḻa'ten ḻaw Dios, na' ka
to da' ẕgo'ožon ḻaw Dios da' žaz ḻaže'e Ḻe'.

19 Dios wneẕjwe' chele yógo'te da' žiážjelele, kan
nak yeḻa' wnni'a da' žen' ya'abá chie', dan' nakle
toze ḻen Jesús, Benne' Criston'.

20 ¡Ga'n ẕénteze X ̱ažo Dios! Ka'kze gaken.
Benách ka' che Jesús žápegake' “Padiox̱” ljéžgake'

ka'
21Ḻowlaza' neda', le gape “Padiox̱”benne' ka' zej

nake' che Dios ga na', dan' zej nake' toze ḻen Jesús,
Benne' Criston'. Lježžo ka' nníta'gake' nga, benne'
ka' žónḻengake' neda' tẕen, žápegake' ḻe'e “Padiox̱.”

22 Ḻezka' yógo'te benne' ka' nníta'gake' nga,
benne' ka' zej nake' che Dios, žápegake' ḻe'e
“Padiox̱.” Ḻezka' benne' wen žin ka' nníta'gake'
liž benne' ẕnna bi'e dot gan nbab Roma žápegake'
ḻe'e “Padiox̱.”

23 Ẕnnabla' X ̱anžo Jesús, Benne' Criston', gon
chawe'e yógo'tele ḻe'e. Ka'kze gaken.
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